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INTRODUCTION

Before using the Dr.Maya® Pro Plus Electric Stone Oven for the first time, please read this
instruction manual carefully and keep it for future reference.

The Dr.Maya® Pro Plus Electric Stone Oven offers a unique feature that sets it apart from
all previous stone oven machines: its increased internal height and dual thermostat
control. With the professional-grade dual thermostat system, users can independently
control the upper and lower heating elements, allowing for precise temperature
management and superior heating performance. This feature ensures that users can
achieve optimal results for a wide variety of dishes. Additionally, the removable stone
surface adds a level of functionality, making the oven versatile and easy to clean. The
increased internal height between the stone surface and the upper heating element
provides ample space for doughs that require more room to rise, thus enhancing the
overall baking capacity.

These features make the Dr.Maya® Pro Plus Electric Stone Oven an exceptional choice for
both professional and home kitchens.
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1.

IMPORTANT SAFEGUARDS

When using any electrical appliance, basic safety precautions should always be followed,
including the following:

PLEASE READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING THIS ELECTRIC STONE OVEN

1.

2.

10.

11.

O 0o

10.

This appliance is for domestic use only. Commercial use will void the warranty. Use
the appliance as described in this instruction manual.

Before using the appliance, check the main body, power cord, and any attachments
for any signs of damage. If the appliance has been dropped or damaged, it should
no longer be used as this may affect its operational safety.

The exterior surfaces of the appliance may become hot during operation.

To protect against electric shock, do not immerse the oven, power cord, or plug in
water or any other liquid. The stone cooking surface is removable and must not be
immersed in water.

This appliance is not intended for use by children or persons with reduced physical,
sensory, or mental capabilities without supervision. Children must be supervised to
ensure they do not play with the appliance.

This appliance can be used by children aged 12 and older, as well as by persons
with reduced capabilities if they are supervised and instructed on the safe use of the
appliance and understand the hazards involved.

Children should not play with the appliance.

Cleaning and user maintenance should not be carried out by children unless they
are older than 12 and supervised.

If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or qualified
personnel to avoid any hazards.

Do not use the appliance outdoors. The appliance is not designed to be operated
using an external timer or separate remote-control system.

This appliance is not intended to be operated by means of an external timer or a
separate remote-control system.

INTENDEN USE

This appliance is intended for use in household and similar environments such as:

a. Staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;

b. Farmhouses;

c. By clients in hotels, motels, and other residential environments;

d. Bed and breakfast-type environments.
Keep the appliance and its cord out of the reach of children under 12 years old.
Electrical appliances are not toys. They should always be kept out of children's
reach, as children may not understand the dangers involved. They must be taught
how to handle electrical appliances responsibly.

Do not leave the appliance unattended.
Unplug the appliance from the power supply when it is not in use or before
cleaning. Allow the appliance to cool completely before removing parts or cleaning.
Do not operate the appliance if the cord, plug, or appliance itself is damaged or if it
malfunctions in any way.
It is not recommended to use this appliance with an extension cord or power board.
Please ensure the appliance is plugged directly into the electrical outlet.
Do not use outdoors.
Do not allow the power cord to hang over the edge of tables or counters, and avoid
contact with hot surfaces.
Do not place the appliance on or near a hot gas or electric burner or inside a heated
oven.
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11.

12.

13.

14.

Foods may burn. Therefore, do not use the appliance near curtains or other

flammable materials.

Do not clean with metal scouring pads, as pieces of the pads may break off and
come into contact with electrical components, creating a risk of electric shock.
The surfaces of the appliance, including the pizza pan, become hot during use.

Caution: There is a risk of burns.

Repairs must be carried out by qualified personnel in compliance with safety
regulations. This includes replacing the power cord. If repairs are needed, please
send the appliance to a customer service center.

PARTS IDENTIFICATION

1.

Upper Heating Element Thermostat Knob

. Upper Heating Element Power Light
. Lower Heating Element Power Lights
. Logo

. Lower Heating Element Thermostat Knob
. Handle of Upper Cover

. Upper Cover

. Right Foot

. Stone Surface Handle

10. Lower Cover

11. Front Foot

12. Upper heating element

13. Lower heating element

14. Stone Fixed Ring

15. Stone Surface
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4.

TEMPERATURE SETTINGS

Setting 1: Low

Setting 2: Medium

Setting 3: Medium-High

Setting 4: High

5.

1.
2.

3.

OPERATING INSTRUCTIONS

Plug the appliance into the mains socket.

The stone cooking surface can be removed for cleaning. Open the oven’s
upper cover and place the stone in the oven.

Turn on the oven using both thermostat knobs, setting them to 3.

Preheat the oven for about 15-20 minutes to reach the optimal cooking
temperature for pizzas or other flatbread dishes.

Before placing any food (e.g., frozen pizza, lahmacun) on the stone surface,
ensure it has preheated for at least 10 minutes.

Only insert food into the oven once the pilot lights show both heating
elements are functioning, ensuring consistent cooking temperatures. If the
lights go off, open the oven for 2 minutes until they switch back on.

WARNING: During cooking, the power lights may switch OFF. This is normal and
does not affect cooking.

7.

8.
9.

10.

Use the spatulas or pizza shovels to transfer pizzas to the stone surface,

dusting them with flour before use.

Remember to remove the spatulas after placing the pizza on the stone.

Close the upper cover and check that the thermostat knobs are still set at the

level 3.

a. Every 4-5 minutes, the oven will cook fragrant and delicious pizzas,
comparable to those from professional pizzerias.

After each pizza, leave the upper cover open for 2 minutes before inserting

the next pizza, so that the green and orange power lights are always on

when the next pizzas are inserted; this ensures that the heating elements are

also switched on during cooking. Keep ready-made frozen pizzas at ambient

temperature for about 10/15 minutes before cooking.

IMPORTANT NOTICES

Do not allow pizza toppings (oil, tomato, cheese) to fall onto the stone
surface, as this can damage the stone by absorbing the liquids. Prepare the
toppings so that they stay on the pizza and do not overflow onto the stone.
The baking stone is the oven’s most important feature. The stone surface is
made from components specially, so it will store heat gently and give it out
evenly, absorbing the moisture from the dough. It absorbs heat evenly and
helps cook pizzas in 4-5 minutes while retaining nutrients.
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8.
9.
10.

Electric Stone Ovens are also designed to cook other foods (fish, vegetables,
chicken, etc.). In this case, aluminum foil trays are available from any
supermarket. This will give genuine cooking that conserves all characteristics
of fresh foods.

After cooking, turn the temperature knob in position “0” to turn off power
and unplug the mains plug.

After ensuring the oven has cooled down, open the upper cover and remove
the stone surface for cleaning.

CLEANING & MAINTENANCE

Always unplug the appliance after use and before cleaning.

Do not clean the appliance while it is still connected to the mains socket.
Allow the oven and the stone surface to cool completely before cleaning.
Never immerse the appliance or its cord in water.

Clean the stone after each use to maintain its condition.

Do not allow water or other liquids to come into contact with the hot stone,
as this may cause it to crack.

Avoid using corrosive cleaning agents. Use a spatula to remove food debris,
and wipe the stone with a moist cloth once it has cooled.

Scrape out any leftovers with a spatula or similar.

Wipe off the stone with a moist cloth when the stone is completely cold.

Wait until the housing is cold before wiping it off with a damp cloth.

NO OTHER MAINTENANCE IS REQUIRED.

11.

12.
13.

14.

15.

16.

17.

18.

It is normal for the refractory stone to darken with use. This is a typical
characteristic of natural stone.

Ensure the appliance is unplugged from the mains socket before cleaning.

Do not use detergents to clean the cooking base, and do not pour cold water
on the stone while it is still hot, as thermal shock may cause it to crack.

Make sure the appliance is disconnected from the mains socket before
cleaning.

Do not use detergents to clean the cooking base and do not pour water into
the stone when it is still hot, the thermal shock might crack it.

Never immerse the appliance in water, as the electrical parts may be
damaged.

Never touch the cooking stone while the appliance is on or after it is turned
off, as long as the stone remains hot.

Important! When turning on the appliance, ensure that the trays are not on
the cooking base.
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8. TECHNICAL DATA

Parameter

Brand

Model

Power Supply

Power Consumption
Temperature Range
Heating System
Thermostat

Oven Capacity

Stone Surface Material
Stone Dimensions
Heating Element Type

Pre-Heating Time

Maximum Cooking Time

External Dimensions
Weight

Safety Features
Oven Materials
Class

Warranty

Details

Dr.Maya®

DM SO-16

220-240V ~50Hz

1400W

Adjustable from 50°C to 400°C

Dual Heating Elements (Upper&Lower)
Two Independent Thermostat Knobs
31 cm Stone Diameter / 5.5 cm Height
Natural Ceramic Core Stone

31 cm Stone Diameter

Stainless Steel Heating Tubes

15-20 minutes

5 minutes per Pizza

37 x35x23 cm

4.92 kg

Overheat Protection. Power Indicator Lights

Aluminum & Composite Plastic
Class |

2 Years - Extendable

Compliance Certifications CE, LVD, ERP, CE, EMC, RoHS

9. ENVIRONMENTAL NOTICE AND RECYCLING

Correct Disposal of This Product:

This marking indicates that this product should not be disposed of with other
household waste throughout the EU. To prevent potential harm to the
environment or human health from improper waste disposal, please recycle this
product responsibly. To return your used device, please use the return and
collection systems or contact the retailer where the product was purchased. They
will take the product for environmentally safe recycling.
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10. WARRANTY AND RETURN INFORMATION

10.

WARRANTY CERTIFICATE
Dr.Maya® Pro Plus Electric Stone Oven
Model: DM SO-16

The two-year warranty period starts from the day the product is delivered to
the customer.

This product, including all its parts, is warranted against defects in material,
workmanship, and manufacturing for two years, provided that the product is
used in accordance with the user manual. Any alterations, repairs, or
modifications by unauthorized personnel void the warranty.

If a defect is detected, the consumer is entitled to the rights outlined in
Article 11 of Law No. 6502 on the Protection of the Consumer, including the
right to withdraw from the contract, request free repair, request a price
reduction, or request replacement of the defective product with a non-
defective one.

If the consumer chooses to have the product repaired, the seller is required
to repair the product at no additional cost, including labor and replacement
parts. This right can be claimed from the seller, manufacturer, or importer,
all of whom share responsibility.

If the product fails again within the warranty period or the repair exceeds the
legally defined repair time, the consumer can request a refund, price
reduction, or replacement of the product.

In cases where repair is not possible, the consumer may request a refund,
reduction in price, or product replacement from the seller. If the request is
not fulfilled, the seller, manufacturer, and importer are jointly liable.

The maximum repair time for products, as per applicable law, cannot exceed
20 working days. This period begins when the consumer notifies the
authorized service or seller of the defect. If the repair is not completed within
10 working days, the consumer must be provided with a temporary
replacement product with similar features.

The warranty does not cover damages caused by misuse of the product
contrary to the user manual instructions.

In the event of disputes regarding warranty rights, consumers may apply to
the Consumer Arbitration Committee or Consumer Court in their region.

If the seller fails to provide this warranty certificate, the consumer may report
this to the Ministry of Commerce's General Directorate for Consumer
Protection and Market Surveillance.

Manufacturer or Importer Information:

Title: Cakir Endustriyel Uretim Dis Tic. Ltd. Sti.

Address: Yakuplu Mah., 38. Sk. No:25A, Beylikdiizii-istanbul, Tirkiye
Phone: +90 546 626 31 03

Email: info@drmayahome.com

Website: www.drmayahome.com
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Product Information:

Brand: Dr.Maya®

Type: Pro Plus Electric Stone Oven
Model: DM SO-16

Warranty: 2 Years

Max. Repair Time: 20 Work Days

Seller Information:
Title:

Address:

Phone:

Email:

Website:

Invoice Date and Number:
Delivery Date and Place:
Authorized Signature:
Stamp:

This section will be signed and stamped by the Authorized Dealer from whom you
purchased the product.

11.CONTACT INFORMATION

We reserve the right to make amendments.

Company Information:

Full name of company: CAKIR ENDUSTRIYEL URETiIM DIS TICARET LIMITED SIRKETI
Address: Yakuplu Mah., 38. Sk. No:25A, Beylikduizu, Istanbul, Turkey

Contact: +90 546 626 31 03

Email: info@cakirendustriyel.com
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KULLANIM KILAVUZU

GARANTI BELGESI
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Electric Stone Oven Machine

Dr.Maya® Pro Plus Elektrikli Tas Firin



GiRiS
Dr.Maya® Pro Plus Elektrikli Tas Firini'ni ilk kez kullanmadan 6nce, litfen bu kullanim
kilavuzunu dikkatlice okuyun ve gelecekte basvurmak tzere saklayin.

Dr.Maya® Pro Plus Elektrikli Tas Firini, 6nceki tas firin makinelerinden farkl olarak,
artirllmis i¢ yukseklik ve cift termostat kontrolii gibi benzersiz bir 6zellik sunar.
Profesyonel dilizeydeki cift termostat sistemi sayesinde kullanicilar, Gst ve alt i1sitma
elemanlarini bagimsiz olarak kontrol edebilir ve bu sayede hassas 1si yonetimi ile Gstin
Isitma performansi elde edebilir. Bu 6zellik, cesitli yemeklerde mikemmel sonuclar elde
edilmesini saglar. Ayrica, cikarilabilir tas yuzey firina fonksiyonellik kazandirarak hem
kullanim kolayligi hem de temizlik acisindan avantaj saglar. Tas ylzey ile Ust Isitma
elemani arasindaki artirilmis ic yukseklik, hamurun kabarmasi icin gereken alani sunar ve
boylece pisirme kapasitesini artirir.

Bu oOzellikler, Dr.Maya® Pro Plus Elektrikli Tas Firini'ni hem profesyonel hem de ev
mutfaklari icin mikemmel bir tercih haline getirir.
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1.

ONEMLI GUVENLIK ONLEMLERI

Herhangi bir elektrikli cihaz kullanilirken, asagidakiler de dahil olmak lizere temel
guvenlik dnlemleri her zaman uygulanmalidir:

LUTFEN BU ELEKTRIKLI TAS FIRINI KULLANMADAN ONCE TUM TALIMATLARI

OKUYUN

1. Bu cihaz yalnizca ev tipi kullanim icindir. Ticari kullanim garantiyi gecersiz kilacaktir.
Cihazi bu kullanim kilavuzunda agiklandigi sekilde kullanin.

2. Cihazi kullanmadan 6nce ana govdeyi, gu¢ kablosunu ve varsa ek parcalarini hasar
belirtileri acisindan kontrol edin. Cihaz yere diismus ya da hasar géormusse, glivenlik
acisindan kullanilmamalidir.

3. Cihazin dis ylizeyleri kullanim sirasinda isinabilir.

4. Elektrik carpmasini 6nlemek icin firini, giic kablosunu veya fisi suya ya da baska bir
siviya daldirmayin. Tas pisirme ylzeyi cikarilabilir ve suya daldirilmaz.

5. Bu cihaz, gozetim olmadan cocuklar veya fiziksel, duyusal ya da zihinsel yetenekleri
kisith kisiler tarafindan kullanilmak Uzere tasarlanmamistir. Cocuklar, cihazla
oynamadiklarindan emin olmak icin gézetim altinda tutulmahdir.

6. Bucihaz, 12 yas ve lizeri cocuklar ile gdzetim altinda tutulmalar ve guvenli kullanim
konusunda bilgilendirilmeleri durumunda fiziksel ve zihinsel yetenekleri kisith kisiler
tarafindan kullanilabilir.

7.  Cocuklar cihazla oynamamaldir.

8. Temizlik ve bakim islemleri, 12 yasindan biyuk cocuklar tarafindan ancak gozetim
altinda yapilmahdir.

9. Guc kablosu hasar gérmisse, herhangi bir tehlike olusturmamasi icin lretici veya
yetkili servis personeli tarafindan degistirilmelidir.

10. Cihazi dis mekanlarda kullanmayin. Cihaz, harici bir zamanlayici veya ayri bir
uzaktan kumanda sistemi ile calistirilmak tGzere tasarlanmamistir.

11. Bu cihaz, harici bir zamanlayici veya ayri bir uzaktan kumanda sistemi ile

w N

cahistirilmak tzere tasarlanmamistir.

KULLANIM AMACI

Bu cihaz, asagida belirtilen ev tipi ve benzeri ortamlarda kullanilmak Uuzere
tasarlanmistir:

a. Magdazalar, ofisler ve diger calisma ortamlarindaki kisisel mutfak alanlari;

b. Ciftlik evleri;

c. Otel, motel ve diger konaklama tesislerinde misteriler tarafindan;

d. Oda kahvalti tipi konaklama yerlerinde.
Cihazi ve kablosunu 12 yasindan kiiciik cocuklarin erisemeyecegi yerlerde tutun.
Elektrikli cihazlar oyuncak degildir. Cocuklarin bu cihazlart dogru sekilde
kullanmalari gerektigi 6gretilmelidir, cinki cocuklar tehlikeleri her zaman
anlamayabilir.
Cihazi gozetimsiz birakmayin.
Cihazi kullanmadiginizda veya temizlik yapmadan 6nce gii¢ kaynagindan cikarin.
Parcalar cikarmadan veya temizlik yapmadan Once cihazin tamamen sogumasini
bekleyin.
Kablo, fis veya cihaz hasar gormisse ya da herhangi bir ariza durumu mevcutsa
cihazi ¢calistirmayin.
Bu cihazin uzatma kablosu veya coklu prizle kullanilmasi tavsiye edilmez. Litfen
cihazin dogrudan elektrik prizine takildigindan emin olun.
ic mekanlarda kullanimi tavsiye edilir.
Guc kablosunun masa veya tezgah kenarindan sarkmasina izin vermeyin ve
kablonun sicak yuzeylerle temas etmesinden kacinin
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10.
11.
12.
13.

14.

3.

Cihazi sicak gaz veya elektrikli ocaklarin tzerine ya da isitilmis bir firinin icine
yerlestirmeyin.

Pisirlen Grtnler yanabilir. Bu nedenle, cihazi perdeler veya diger yanici malzemelerin
yakininda kullanmayin.

Metal temizleme telleri ile temizlemeyin, cunki parcalar kirihp elektrik bilesenleri ile
temas edebilir ve elektrik carpma riski yaratabilir.

Cihazin yuzeyleri, 6zellikle pizza tepsisi, kullanim sirasinda isinir. Dikkat: Yanik riski
vardir.

Onarimlar, givenlik dizenlemelerine uygun olarak yalnizca yetkili kisiler tarafindan
yapitimahdir. Bu, gli¢ kablosunun degistirilmesini de kapsar. Onarim gerekiyorsa,
cihazi bir musteri hizmetleri merkezine gonderin.

PARCA TANIMLARI

1. Ust Isitici Eleman Termostat Diigmesi
2. Ust Isitici Eleman Giic Isigi

3. Alt Isitici Eleman Gig Isigi

4. Logo

5. Alt Isitici Eleman Termostat Diigmesi

6. Ust Kapak Kolu
% 7. Ust Kapak
8. Sag Ayak
9. Tas Yluzey Tutamagi
10. Alt Kasa
11. On Ayak
12. Ust Isitici Eleman
13. Alt Isitici Eleman
14. Tas Sabitleme Halkasi

15. Tas Yuzey
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4. SICAKLIK AYARLARI

Ayar 1: Dusuk
Ayar 2: Orta
Ayar 3: Orta-Yiksek

Ayar 4: Yiuksek

5. CALISTIRMA TALIMATLARI

1. Cihazi elektrik prizine takin.

2. Tas pisirme ylzeyi, temizlik amaciyla cikarilabilir. Firinin st kapagini acin ve
tasi firinin icine yerlestirin.

3. Her iki termostat digmesini de kullanarak firini acin ve ayarlarini 3'e getirin.

4. Pizzalar veya diger hamur isi yiyecekler icin en uygun pisirme sicakligina
ulasmak tzere firini yaklasik 15-20 dakika 6nceden isitin.

5. Dondurulmus pizza, lahmacun gibi yiyecekleri tas ylizeyine yerlestirmeden
Once, tasin en az 10 dakika boyunca isindigindan emin olun.

6. Her iki 1sitma elemaninin da calistigini gosteren gosterge isiklari yanana
kadar yiyecekleri firina yerlestirmeyin. Sabit pisirme sicakhgini saglamak icin
bu 6nemlidir. Gosterge isiklar kapanirsa, firinin kapagini 2 dakika acin ve
Istklar yeniden yanana kadar bekleyin.

UYARI: Pisirme sirasinda, guc isiklari kapanabilir. Bu normaldir ve pisirmeyi
etkilemez.

7. Pizzalarn tas ylzeyine tasimak icin spatula veya pizza kiregi kullanin.
Kullanimdan énce hafifce un serpmeyi unutmayin.

8. Pizzayi tas ylizeyine yerlestirdikten sonra spatulayi cikarin.

9. Ust kapadi kapatin ve termostat dugmelerinin hala 3. seviyede olup
olmadigini kontrol edin.

a. Firin, her 4-5 dakikada bir, profesyonel pizzacilara benzer sekilde lezzetli
ve kokulu pizzalar pisirecektir.

10. Her pizzadan sonra, bir sonraki pizzayr koymadan once (st kapagi 2 dakika
acik birakin, boylece yesil ve turuncu guic isiklari her zaman yanik kalir; bu,
pisirme sirasinda isitma elemanlarinin da acik oldugunu garanti eder. Hazir
dondurulmus pizzalari pisirmeden 6nce 10-15 dakika oda sicakliginda
bekletin.

6. ONEMLI UYARILAR

1. Pizza malzemelerinin (yag, domates, peynir) tas ylizeyine dokilmesine izin
vermeyin, cunki tas bu sivilari emerek zarar gorebilir. Malzemeleri, pizzanin
uzerinde kalacak ve tas ylizeyine tasmayacak sekilde hazirlayin.

2. Firinin en onemli Ozelligi pisirme tasidir. Tas ylzeyi, 6zel bilesenlerden
yapilmistir, bu sayede isiy1 yavasca depolar ve esit bir sekilde vyayar,
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8.
9.
10.

hamurdaki nemi emer. Isiyi esit sekilde dagitarak pizzalari 4-5 dakika icinde
pisirir ve besin degerlerini korur.

Elektrikli Tas Firinlar ayrica balik, sebze, tavuk gibi diger yiyecekleri pisirmek
icin de tasarlanmistir. Bu durumda, herhangi bir marketten temin edilebilecek
aliminyum folyo tepsiler kullanilabilir. Bu, yiyeceklerin tim tazeligini koruyan
gercek bir pisirme deneyimi sunar.

Pisirme islemi bittikten sonra, sicaklik digmesini “0” konumuna getirerek
guci kapatin ve firinin fisini prizden cekin.

Firinin tamamen sogudugundan emin olduktan sonra st kapagi acin ve tas
ylzeyini temizlik icin cikarin.

TEMIZLIK VE BAKIM

Cihazi her kullanimdan sonra ve temizlikten 6nce mutlaka fisten gekin.

Cihaz hala prizdeyken temizlemeyin.

Firinin ve tas ylzeyinin tamamen sogumasini bekleyin.

Cihazi veya kablosunu asla suya daldirmayin.

Tasin durumunu korumak icin her kullanimdan sonra temizleyin.

Sicak tasa su veya diger sivilarin temas etmesine izin vermeyin, bu tasin
catlamasina neden olabilir.

Asindirici temizlik maddeleri kullanmaktan kacinin. Yiyecek artiklarini
temizlemek icin bir spatula kullanin ve tas soguduktan sonra nemli bir bezle
silin.

Artik yiyecekleri bir spatula veya benzeri bir aletle kaziyin.

Tas tamamen sogudugunda, nemli bir bezle silin.

Cihazin govdesi tamamen soguduktan sonra nemli bir bezle temizleyin.

UYARI: BASKA BAKIM GEREKMEMEKTEDIR.

11.
12.
13.
14.
15.

16.
17.

18.

Pisirme tasinin kullanildik¢a kararmasi normaldir. Bu, dogal tasin tipik bir
ozelligidir.

Temizlik yapmadan 6nce cihazin fisten cikarildigindan emin olun.

Pisirme tabanini temizlemek icin deterjan kullanmayin ve tas hala sicakken
uzerine soguk su dékmeyin, bu termal soka neden olarak tasin catlamasina
yol acabilir.

Temizlik yapmadan 6nce cihazin prizden cikarildigindan emin olun.

Pisirme tabanini temizlemek icin deterjan kullanmayin ve tas hala sicakken su
dokmeyin, bu termal sok nedeniyle tasin catlamasina neden olabilir.

Cihazi asla suya daldirmayin, ciinki elektrikli parcalar hasar gorebilir.

Cihaz calisirken veya kapatildiktan sonra tas yiizey hala sicak oldugu siirece
tas yuzeye dokunmayin.

Onemli! Cihazi acarken tepsilerin pisirme tabaninda olmadigindan emin olun.
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8. TEKNiIK DETAYLAR

Parametre
Marka

Model

Guc Kaynagi
Enerji Tuketimi
Sicaklik Arahigi
Isitma Sistemi
Termostat

Firin ic Kapasitesi
Tas Yuzey

Tas Yluzey Boyutu
Isitma Elemanlari

On Isitma Siiresi

Azami Isitma Suresi

Firin Boyutu

Agirlik

Guvenlik Onlemleri

Firin Materyali
Enerji Sinifi
Garanti Suresi

Sertifikalar

Detaylar

Dr.Maya®

DM SO-16

220-240V ~50Hz

1400W

50°C’den 400°C’ye Kadar Ayarlanabilir
Cift Rezistans (Ust&Alt)

Cift Bagimsiz Termostat Digmesi

31 cm Tas Capi/ 5.5 cm i¢ Yukseklik
Dogal Seramik Ozlu Tas

31 cm Tas Capi

Paslanmaz Celik Rezistans Tupleri
15-20 Dakika

Pizza Basina 6 Dakika

37 x35x23 cm

4.92 kg

Asiri Isinmaya Karsi Koruma. Termostat Lambalari.

Aliminyum & Kompozit Plastik
| Sinifi

2 Y1l - Uzatilabilir

CE, LVD, ERP, CE, EMC, RoHS

9. CEVRESEL BILDIiRIM VE GERI DONUSUM

Bu Uriiniin Dogru Sekilde Bertaraf Edilmesi:

Bu isaret, Uriiniin Avrupa Birligi genelinde diger evsel atiklarla birlikte atilmamasi
gerektigini belirtir. Yanlis atik bertarafindan kaynaklanabilecek cevreye veya insan
saghgina yonelik olasi zararlari 6nlemek icin, bu trini sorumlu bir sekilde geri
donustirin. Kullanilmis cihazinizi iade etmek icin, geri dénisim ve toplama
sistemlerini kullanabilir veya Griuni satin aldiginiz perakendeciyle iletisime
gecebilirsiniz. Onlar, cevreye duyarli bir geri donisim islemi icin Urini
alacaklardir.
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10. GARANTI & IADE SARTLARI

GARANTI BELGESI
Dr.Maya® Pro Plus Elektrikli Tas Firin
Model: DM SO-16

1. Garanti suresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yildir. Uzatilabilir.

2.  Malin, kullanim kilavuzunda belirtildigi sekilde kullaniimasi ve Dr.Maya’nin
yetkilendirdigi servis calisanlari disindaki kisiler tarafindan bakim, onarim
veya baska bir nedenle mudahale edilmemis olmasi sartiyla, malin butun
parcalari dahil olmak lzere tamamini; malzeme, iscilik ve uretim hatalarina
karsi malin teslim tarihinden itibaren belirtilen sire boyunca garanti eder.

3. Malin ayipl oldugunun anlasilmasi durumunda tiketici, 6502 sayili
Tuketicinin Korunmasi Hakkinda Kanunun 11. maddesinde yer alan haklardan
birini kullanabilir: S6zlesmeden dénme; Ucretsiz onarim talep etme; Satis
bedelinden indirim talep etme; Satilan malin ayipsiz bir misli ile
degistirilmesini talep etme.

4. Tiketicinin Ucretsiz onarim hakkini se¢mesi durumunda, satici; iscilik
masrafi, degistirilen parca bedeli ya da baska herhangi bir ad altinda hicbir
ucret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla yakamladur.
Bu hak, dretici veya ithalatciya karsi da kullanilabilir. Satici, Uretici ve
ithalatcl, tuketicinin bu hakkini kullanmasindan miiteselsilen sorumludur.

5. Tiuketicinin Ucretsiz onarim hakkini kullanmasi durumunda malin; Garanti
suresi icinde tekrar arizalanmasi; Tamiri icin gereken azami sirenin asilmasi,
Tamirinin mimkin olmadiginin yetkili servis, satici, Uretici veya ithalatcl
tarafindan raporla belirlenmesi durumlarinda; tiiketici, malin bedel iadesini,
aylp oraninda bedel indirimini veya malin ayipsiz misli ile degistirilmesini
talep edebilir. Satici, bu talebi reddedemez. Bu talebin yerine getiriimemesi
durumunda, satici, Uretici ve ithalatci miteselsilen sorumludur.

6. Ilgili mevzuata gére malin azami tamir siiresi 20 is gunidir. Bu siire, garanti
suresi icinde malin arizasinin yetkili servise veya saticiya bildirilmesiyle
baslar. Garanti suresi disinda ise, malin yetkili servise teslim edildigi tarihten
itibaren islemeye baslar. Garanti kapsamindaki malin arizasi 10 is guni
icinde giderilemezse, Uretici veya ithalatci, onarim siresi boyunca benzer
Ozelliklere sahip baska bir Grini tiketicinin kullanimina tahsis etmek
zorundadir. Eger tiiketici benzer 6zellikte bir Grini talep etmezse, lretici ve
ithalatci bu yukimlilukten kurtulmus olur. Garanti siresi icinde meydana
gelen arizalarda, tamirde gecen siire garanti siiresine eklenir.

7. Malin kullanim kilavuzunda belirtilen talimatlara aykiri kullaniimasindan
kaynaklanan hasar ve arizalar garanti kapsami disindadir.

8. Tiketici, garantiden dogan haklanyla ilgili yasanacak uyusmazliklarda,
yerlesim yerindeki veya tiiketici isleminin yapildigi yerdeki Tiketici Hakem
Heyetine veya Tiketici Mahkemesine basvurabilir.

9. Satici, bu garanti belgesini vermedigi takdirde tiliketici, Ticaret Bakanlgi
Tlketicinin Korunmasi ve Piyasa Gozetimi Genel Midurligine basvurabilir.
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Uretici veya ithalatci Firma Bilgileri:

Unvan: Cakir Endiistriyel Uretim Dis Tic. Ltd. Sti.

Adres: Yakuplu Mah., 38. Sk. No:25A, Beylikdiizii-istanbul, Tiirkiye
Tel.: +90 546 626 31 03

E-Posta: info@drmayahome.com

Web: www.drmayahome.com

Uriim Bilgileri:

Marka: Dr.Maya®

Model Adi: Pro Plus Electric Stone Oven
Model Kodu: DM SO-16

Garanti: 2 Yil - Uzatilabilir

Azami Tamir Siiresi: 20 is Giini

Saatici Bilgileri:
Unvan:

Adres:

Tel.:

E-Posta:

Web:

Fatura Tarihi ve Numarasi:
Teslim Tarihi ve Yeri:
Yetkili imzasi:

Kase:

Bu bolimdi, Grand aldiginiz Yetkili Satici imzalayacak ve kaseleyecektir.

11.iLETiSIM BILGILERI
Uretici degisiklik yapma hakkini sakh tutar.

Sirket Bilgileri:

Unvan: Cakir Endustriyel Uretim Dis Tic. Ltd. Sti.

Adres: Yakuplu Mah., 38. Sk. No:25A, Beylikdiizii-istanbul, Tiirkiye
Tel.: +90 546 626 31 03

E-Posta: bilgi@cakirendustriyel.com

Web: www.cakirendustriyel.com
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